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บทคัดยอ 
บทความนี้อธิบายพัฒนาการของการสรางวัฒนธรรมการอานและการเรียนรูของประเทศสิงคโปร จุดเริ่มตน

ของความพยายามน้ีเกิดข้ึนจากความมุงมั่นของผูนำประเทศท่ีมีวิสัยทัศนในการพัฒนาทรัพยากรมนุษยดวยการสงเสริม
การอานและการเรียนรู ผานกิจกรรมและโครงการตาง ๆ ตลอดจนการสรางและสนับสนุนแหลงการเรียนรู ของ
ประชาชนชาวสิงคโปร โดยเฉพาะอยางยิ ่งหอสมุดแหงชาติสิงคโปรที ่ดำเนินงานภายใตการบริหารงานของ
คณะกรรมการหอสมุดแหงชาติสิงคโปร ซึ่งคณะกรรมการดังกลาวมีบทบาทสำคัญในการพัฒนาระบบนิเวศการเรียนรู
ของประเทศสิงคโปร รวมถึงแหลงเรียนรูตลอดชีวิตตาง ๆ ที่นาสนใจ เชน พิพิธภัณฑ หอศิลป สวนพฤกษศาสตร  
สวนสัตว ฯ ซึ่งเปนสวนหน่ึงของระบบนิเวศการเรียนรูท่ีสงเสริมการเรียนรูตลอดชีวิต 

 
คำสำคัญ: แหลงเรียนรู, การสงเสริมการอานและการเรียนรู, สิงคโปร 
 
 
 

ABSTRACT 
This article describes the development of Singapore's reading and learning culture. The 

beginning of this effort was born from the commitment of the country's leaders with a vision to 
develop human resources by promoting reading and learning through various activities and projects, 
as well as creating and supporting learning resources Singaporeans, especially the National Library of 
Singapore which operates under the management of the National Library of Singapore Board. The 
committee plays an influential role in developing Singapore's learning ecosystem,  including various 
fascinating lifelong learning resources such as museums, art galleries, botanical gardens, zoos, etc., 
which are part of the learning ecosystem that promotes lifelong learning. 
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บทนำ 
หากกลาวถึงประเทศที่มีความเจริญทั้งทางดานเศรษฐกิจและคุณภาพชีวิตของคนในประเทศกลุมเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใตหรืออาเซียน คนสวนใหญมักจะนึกถึงถึงประเทศสิงคโปร สิงคโปรประเทศเล็ก ๆ ปลายแหลมมลายูท่ี
มีผืนแผนดินอันนอยนิด ไมมีทรัพยากรธรรมชาติมากที่พอจะหลอเลี้ยงคนในประเทศ ทั้งยังเคยตกเปนประเทศอาณา
นิคมของตางชาติ แตสามารถกาวขึ้นมายืนแถวหนาของประเทศในกลุมเอเชียตะวันออกเฉียงใตได และอาจจะมีความ
เจริญรุดหนากวาประเทศที่มีทรัพยากรถึงพรอมเสียดวยซ้ำ แตเดิมนั้นสิงคโปรเปนเมืองเล็ก ๆ ที่มีชื่อวา “Temasek” 
หรือ เมืองแหงทองทะเล หรือชื่อพื้นเมืองของเกาะแหงนี้อีกชื่อหนึ่งคือ “สิงคปุระ” ซึ่งมาจากตำนานที่วาเรือของ 
เจาเมืองเมืองหนึ่งไดอับปางกลางทองทะเลและในขณะที่พระองคไดวายน้ำขึ้นฝงไดเห็นสัตวชนิดหนึ่งที่มีลำตัวสีแดง
และมีหัวคลายสิงโต พระองคจึงไดสรางเมืองใหม ณ เกาะแหงนี้และไดตั้งชื ่อเกาะนี้วาสิงคปุระ สำหรับที่ตั้งทาง
ภูมิศาสตรนั ้นเปนเกาะเล็ก ๆ ปลายคาบสมุทรมลายูซึ ่งเปนจุดแวะพักของเรือเดินสมุทรที่เดินทางมาคาขายจาก
หลากหลายประเทศทั้งจีน อินเดีย และประเทศตะวันตกอีกหลาย ๆ ประเทศ เนื่องจากเปนเสมือนจุดเช่ือมโยงดาน
การคาระหวางเอเชียและยุโรป จากความสำคัญของการเปนจุดแวะพักของเรือสินคาน้ีไดสรางความเปลี่ยนแปลงใหเกิด
ขึ้นกับดินแดนแหงนี ้โดยประเทศอังกฤษซึ่งตองการตั้งสถานีการคาเพื ่อขยายการคาขายกับประเทศในแถบเอเชีย
ตะวันออกโดยมอบหมายใหเซอรสแตมฟอรด ราฟเฟลส (Sir Stamford Raffles) มาเจรจากับผูปกครองในยุคน้ัน  
ซึ่งนายราฟเฟลสนั้นถือวาเปนบุคคลสำคัญของประวัติศาสตรสิงคโปร เพราะหลังจากการเขามาของนายราฟเฟลส 
ดินแดนแหงนี้ก็ไดเจริญรุงเรืองขึ้นเปนลำดับ (Leinbach, Kennard, Winstedt, and Ho, 2024) แตอยางไรก็ตาม
สิงคโปรกต็กเปนเมืองขึ้นของอังกฤษอยางสมบูรณก็ดวยเหตุผลที่วาเปนดินแดนที่สรางผลกำไรอยางมากมายมหาศาล
จากการเก็บภาษีสินคาใหแกอังกฤษ ตอมาเมื่อไดรับเอกราชจากอังกฤษและแยกตัวออกจากมาเลเซียแลว สิงคโปรก็ได
เริ่มกอรางสรางประเทศดวยทรัพยากรที่มีอยูอยางจำกัด จากประเทศท่ีมีภูมิประเทศเปนเกาะที่มีขนาดเล็กที่สุด 
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  สิงคโปรกาวเขาสู การเปนประเทศที ่มีเสถียรภาพมากที่สุดประเทศหนึ ่งในเอเชีย  
ข้ึนช่ือในเรื่องการเติบโตทางเศรษฐกิจท่ีแข็งแกรง รวมถึงดานการศึกษาท่ีมีประสิทธิภาพในระดับสากล  

 
วิสัยทัศนแหงการพัฒนาทรัพยากรมนุษย 

สำหรับความสำเร็จของการสรางเมืองแหงการเรียนรูตลอดชีวิตของประเทศสิงคโปรน้ันคงจะเกิดข้ึนไมไดหาก
ขาดผูนำท่ีจุดประกายใหชาวสิงคโปรเห็นความสำคัญของการอานและการเรียนรูเพ่ือพัฒนาตนเองและสังคม ผูท่ีมีสวน
สำคัญในความสำเร็จของการพัฒนาสังคมแหงเรียนรูในประเทศสิงคโปร คือ นายโกะ จก ตง (Goh Chok Tong) 
นายกรัฐมนตรีคนที่ 2 ของประเทศสิงคโปรเปนผูที่ใหความสำคัญกับการพัฒนาทรัพยากรมนุษยอยางมาก เพราะ
ตระหนักดีวาสิงคโปรเปนประเทศเล็ก ๆ ที่ไมมีทุนทางดานทรัพยากรธรรมชาติที่จะนำพาความเจริญกาวหนาเขามาสู
ประเทศไดนอกจากการพัฒนาทรัพยากรมนุษยใหมีศักยภาพ ดังน้ัน นายกรัฐมนตรีผูน้ีจึงเช่ือมั่นเปนอยางยิ่งวาหากคน
ในสังคมมีคุณภาพ ไดรับการศึกษาท่ีดี มีความคิดความอาน ประชาชนสิงคโปรจะนำความรูท่ีมีมาพัฒนาประเทศชาติให
รุงเรืองได นอกจากนี้วิสัยทัศนอันกวางไกลของนายโกะ จก ตง ที่วาทรัพยากรธรรมชาติอาจจะไมใชตนทุนที่ดีที่สุดใน
การพัฒนาประเทศเน่ืองจากทรัพยากรเหลาน้ีตองหมดไปในสักวันหน่ึง แตสิ่งท่ียังจะคงอยูและไมหายไปจากประชาชน
สิงคโปร คือ ความรู ดังน้ัน จึงพยายามผลักดันนโยบายในการสรางสังคมแหงการเรียนรูดวยมาตรการตาง ๆ อาทิ การ
ออกกฎหมาย การรณรงค การปลูกจิตสำนึกประชาชนในวันชาติดวย 

สำหรับการดำเนินงานในเรื่องของการสรางสังคมแหงการเรียนรูท่ีชัดเจนเปนรูปธรรมมากท่ีสุด คือ การจัดตั้ง
คณะกรรมการหอสมุดแหงชาติ (National Library Board: NLB) ของประเทศสิงคโปร ขึ ้นเมื ่อวันที่ 1 กันยายน  
พ.ศ. 2538 เพื่อทำหนาที่ในสงเสริมการดำเนินการหองสมุดในรูปแบบใหมและการรูสารสนเทศ โดยรับผิดชอบในการ
บริหารและกำหนดนโยบายการดำเนินงานท้ังในสวนของหอสมุดแหงชาติและหองสมุดประชาชน ท้ังน้ีเพ่ืออำนวยความ
สะดวกในการเขาถึงความรูในรูปแบบตาง ๆ ใหกับชาวสิงคโปร ตลอดจนแสวงหาและสรางเครือขายความรวมมือกับ
หองสมุด สถาบันการศึกษา หนวยงาน สมาคมและองคกรทางวิชาชีพบรรณารักษศาสตรและสารสนเทศศาสตรตาง ๆ 
ท ั ้ ง ในและนอกประเทศ (National Library Board Singapore, 2024a)   การส งเสร ิมการอ าน การเร ียนรู   
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และประวัติศาสตรของสิงคโปร มีการดำเนินการผานหอสมุดแหงชาติ หอจดหมายเหตุแหงชาติของสิงคโปร และ
เครือขายหองสมุดท้ัง 29 แหง ไดแก 

 
Ang Mo Kio Public Library library@orchard 
Bedok Public Library Marine Parade Public Library 
Bishan Public Library Pasir Ris Public Library 
Bukit Batok Public Library Punggol Regional Library 
Bukit Panjang Public Library Queenstown Public Library 
Central Public Library Sembawang Public Library 
Cheng San Public Library Sengkang Public Library 
Choa Chu Kang Public Library    Serangoon Public Library 
Clementi Public Library Singapore Botanic Gardens’ Library 

   Geylang East Public Library Tampines Regional Library 
Jurong Regional Library The LLiBrary 

            Jurong West Public Library Toa Payoh Public Library 
library@chinatown Woodlands Regional Library 
library@esplanade Yishun Public Library 
library@harbourfront  

 
ทั้งนี้ คณะกรรมการหอสมุดแหงชาติสิงคโปรมีโครงสรางการดำเนินงานแบงออกเปน 4 กลุม ไดแก กลุมงาน

หอจดหมายเหตุและหองสมุด กลุมงานพันธมิตรและกลยุทธ กลุ มงานบริหารองคกร กลุมงานบริการเทคโนโลยี  
ดังภาพท่ี 1 

 

 
 

ภาพท่ี 1 โครงสรางการบริหารงานของคณะกรรมการหอสมดุแหงชาติสิงคโปร 
ท่ีมา: (National Library Board Singapore, 2024b) 
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การดำเนินงานของคณะกรรมการหอสมุดแหงชาติสิงคโปรนั ้นอาศัยการมีสวนรวมของหองสมุดตาง ๆ  

ในสิงคโปรและภาคีเครือขายในการเปนแหลงความรูท่ีมีชีวิต โดยมวิีสัยทัศน คือ นักอานเพ่ือชีวิต ชุมชนแหงการเรียนรู 
และประชาชาต ิผ ู  รอบร ู   (Readers for Life, Learning Communities, and a Knowledgeable Nation) จาก
วิสัยทัศนดังกลาวนำไปสูพันธกิจท่ีวาเราทำใหความรูมีชีวิตข้ึนมา จุดประกายจินตนาการและสรางความเปนไปได (We 
make knowledge come alive, spark imagination and create possibilities)  (Menkhoff and Wirtz, 2018 )  
ท่ีผานมาคณะกรรมการหอสมุดแหงชาติมีการดำเนินงานผานโปรแกรมและหลักสูตรตาง ๆ ไดแก 

1. โปรแกรมอบรมการจัดการหองสมุดและบริการสารสนเทศ ซึ่งประกอบดวยโครงการอบรม 9 โมดูล คือ 
การบริหารจัดการหองสมุดและบริการ การตลาดและการสงเสริมการใชหองสมุด การกำหนดนโยบายในการพัฒนา
ทรัพยากรสารสนเทศและการจัดระบบทรพัยากรสารสนเทศ การบริการตอบคำถามและชวยการคนควาและเครื่องมือท่ี
ใช ทักษะการสืบคนสารสนเทศ ทักษะการสืบคนฐานขอมูล นโยบายและกระบวนการในงานยืม-คืนทรัพยากร
สารสนเทศ ทักษะในการปรับแตงสารสนเทศและการใชงานเครือขายสังคมออนไลน วิธีการที่ใชในการอบรมทั้ง 9 
โมดูลขางตน คือ การเรียนในหองเรียน การเรียนรูผานการทำโครงการ การเรียนผานอีเลิรนนิ่งและการปฏิบัติงานจริง 
ทั ้งนี ้เพื ่อพัฒนาองคความรู ในวิชาชีพบรรณารักษศาสตรและสารสนเทศศาสตรของบรรณารักษ นักสารสนเทศ 
ตลอดจนเจาหนาที่ของหองสมุดแหงชาติและหองสมุดประชาชนสาขาตาง ๆ ที่อยูภายใตการดูแลของคณะกรรมการ
หอสมดุแหงชาติสิงคโปร  

2. หลักสูตรการอบรมการรูสารสนเทศสำหรับคนสิงคโปรโดยแบงออกเปนระดับนักเรียน นักศึกษา และ
ระดับนักวิชาการซึ่งมีหลายหัวขอที่นาสนใจ อาทิ การอางอิงผลงานของผูอื่นในงานวิชาการ การใชงานสื่อใหม (New 
media) และเครือขายสังคมออนไลน การสืบคนขอมูลบนอินเทอรเน็ต การทำรายงานการคนควาและงานวิจัย ฯลฯ  
ไมเพียงเทาน้ัน คณะกรรมการหอสมุดแหงชาติสิงคโปรเล็งเห็นวานอกจากการวางโครงสรางพ้ืนฐานของหองสมุดตาง ๆ 
ในสิงคโปรใหมีทรัพยากรสารสนเทศและสือ่การเรยีนรูท่ีครบครนั ตลอดจนการจัดบริการสารสนเทศท่ีสะดวกสบายดวย
การใชเทคโนโลยีท่ีทันสมัยแลว หัวใจหลักของการสรางคุณลักษณะการเรียนรูตลอดชีวิตของประชาชนสิงคโปร คือ การ
สอนใหประชาชนรักการอาน รูจักวิธีการเลือกหนังสือเพื่อเสริมสรางความรูและพัฒนาตนเอง ดังนั้น คณะกรรมการ
หอสมุดแหงชาติสิงคโปรจึงมีหนาที่ในการกำหนดนโยบายการสงเสริมการอานอีกดวย ซึ่งโครงการสงเสริมการอานท่ี
ดำเนินการโดยคณะกรรมการหอสมุดแหงชาติสิงคโปร มีดังนี้ 

2.1 โครงการ National Kids Read Program เปนโครงการที่เปดรับสมัครอาสาสมัครเพื่ออาน
หนังสือ เลานิทานใหเด็ก ๆ ในชุมชนตั้งแตระดับอนุบาลไปจนถึงมัธยมศึกษาโดยเนนใหเด็กไดมีสวนรวม สนุกสนานกับ
เรื่องเลา เรียนรูคำศัพทภาษาอังกฤษในเรื่องเลา และไดขอคิดดี ๆ จากเรื่องเลาหรือนิทานท่ีฟง  

2.2 โครงการ 10,000 & More Father Reading ท่ีสนับสนุนใหคุณพอจากทุกอาชีพอานหนังสือ
ใหลูกฟง หรืออานหนังสือกับลูก ๆ ซึ่งจะชวยเสริมสรางความผูกพันระหวางพอกับลูกผานการอานหนังสือ  

2.3 โครงการ Read a story with my Dad เปนการแขงขันวิจารณหนังสือ โดยมีโรงเรียน
อนุบาล และศูนยดูแลเด็กเขารวม โดยหองสมุดแหงชาติจะมีการดแจกใหเด็ก ๆ จากนั้นใหเด็ก ๆ นำกลับไปที่บานให
พออานใหฟง เมื่ออานเสร็จแลวก็สงการดกลับมาที่หองสมุดแหงชาต ิเพื่อเลือกการดและใหรางวัล ผูที่ไดรับคัดเลือกก็
จะมาที ่ห องสมุดเพื ่ออานหนังสือและทำกิจกรรมรวมกัน จากนั ้นบรรดาคุณพอจะมาแลกเปลี ่ยนเรียนรู กัน  
และประสบการณการอานหนังสือใหลูก ๆ ฟง และจัดทำหนังสือเพ่ือเผยแพรตอไป  

2.4 โครงการ Read! Singapore เปนโครงการรณรงคการอานทั่วประเทศ โดยมีจุดมุงหมายคือ
ปลูกฝงการรักการอานในชุมชนทั่วประเทศ เสริมสรางความรักและผูกพันของคนในชุมชน รวมทั้งจุดประกาย
จินตนาการและความคิดสรางสรรคใหกับคนสิงคโปร รวมท้ังสงเสริมนักเขียนในประเทศท้ัง 4 ภาษาท่ีเปนภาษาราชการ 
คือ ภาษาอังกฤษ ภาษาจีน ภาษามาเลย และภาษาทมิฬโดยคัดเลือกหนังสือท่ีเขียนโดยนักเขียนท้ัง 4 ภาษา อยางนอย
ภาษาละ 1 เลม ทั้งนี้ หนังสือที่ไดรับคัดเลือกในแตละภาษาจะถูกแปลเปนอีกสามภาษาเพื่อสงเสริมการอานในหมูชาว
สิงคโปรทุกเชื้อชาติและทุกชุมชน เปาหมายหลักของโครงการ คือ การสงเสริมการอานในหมูประชาชนชาวสิงคโปร 
โดยจุดประเด็นหัวขอการพบปะพูดคุยในหัวขอตาง ๆ ท่ีหลากหลายจากหนังสือเรื่องเดียวกัน นอกจากน้ียังมุงพัฒนาให
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ชาวสิงคโปรมีทักษะการคิดแบบวิพากษวิจารณ (Critical thinking) มีความคิดสรางสรรค กลาแสดงออก และมีจิตนา
การผานกิจกรรมหลากหลายรูปแบบ เชน การเลนละครจากวรรณกรรมและการพูดคุยกันในวงสนทนาเก่ียวกับหนังสือ
ท่ีไดอาน 

นอกจากโครงการสงเสริมการอานขางตนแลว ปจจุบันรัฐบาลสิงคโปรยังดำเนินโครงการสงเสริมการเรียนรู
เพื่อเสริมสรางทักษะที่จำเปนในอนาคตหรือโครงการ SkillsFuture ซึ่งเปนการขับเคลื่อนระดับชาติที่มุงสรางใหเกิด
โอกาสแกชาวสิงคโปรในการพัฒนาศักยภาพอยางเต็มท่ีตลอดชีวิต (Government of Singapore, 2024) ไมวาจะเปน
คนสิงคโปรที่อยูในชวงวัยไหน ตั้งแตเด็ก คนวัยทำงาน ผูสูงอายุ คนที่เคยมีพื้นการศึกษาระดับใดมาก็ตาม หรือไมมี
การศึกษา ก็สามารถมีอนาคตท่ีดีข้ึนไดดวยการเรียนรูทักษะใหม โดยรัฐบาลมองวาการสรางทักษะแหงอนาคตดังกลาว
จะเปนการสรางอนาคตใหกับประเทศ ดังน้ัน รัฐบาลจึงเนนย้ำใหประชาชนทุกคนตระหนักวาแมกระท่ังผูท่ีทำงานแลวก็
ยังตองเรียนรูอยูเสมอ ซึ่งโครงการ SkillsFuture ของสิงคโปรนี้ทำใหคนทุกวัยสามารถเรียนรูทักษะและอาชีพไดท้ัง
ระบบออนไลนและออฟไลนท่ีสามารถตอบสนองตอความตองการท่ีเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา    

 
หอสมุดแหงชาติสิงคโปรกับสังคมพหุวัฒนธรรม 

สำหรับจุดเริ่มตนของหอสมุดแหงชาติสิงคโปรน้ันสามารถยอนกลับไปไดตั้งแตการเขามาในดินแดนแหงน้ีของ
เซอรสแตมฟอรด ราฟเฟลส ผูกอตั้งประเทศสิงคโปร นายราฟเฟลสมีความตองการใหมกีารรวบรวมหนังสอืหรือเอกสาร
ที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมประเพณีตาง ๆ ของประเทศสิงคโปร ดังนั้นจึงมีการรวบรวมเอกสารดังกลาวและจัดตั้งหองสมุด
สิงคโปร (Singapore Library) ขึ้นในป พ.ศ. 2378 ตอมาในป พ.ศ. 2430 ไดมีการยายหองสมุดสิงคโปรไปรวมกับ
พิพิธภัณฑ ณ อาคารพิพิธภัณฑสถานแหงชาติในปจจุบัน และตั้งชื่อใหมวาพิพิธภัณฑและหองสมุดราฟเฟลส (Raffles 
Library and Museum) ภายหลังหองสมุดดังกลาวไดมีการแยกตัวออกมาดำเนินการเปนเอกเทศ ณ อาคารหอสมุด
แหงชาติบนถนนสแตมฟอรดซึ่งตั้งอยูใกล ๆ กับอาคารหลังเดิมในป พ.ศ. 2503 โดยใชชื่อหองสมุดวาหองสมุดลี กง 
เชียน (Lee Kong Chian Reference Library) ตามชื่อของนายลี กง เชียนซึ่งเปนผูบริจาครายใหญในการกอสราง
อาคารหองสมุด แตเมื่อเวลาผานไปที่ทำการหอสมุดแหงชาติดังกลาวเริ่มคับแคบ คณะกรรมการหอสมุดแหงชาติ
สิงคโปรจึงไดมีมติใหกอสรางอาคารที่ทำการหอสมุดแหงชาติหลังใหมบนถนนวิคตอเรีย และคณะกรรมการหอสมุด
แหงชาติสิงคโปรไดทำการยายหองสมุดมายังอาคารท่ีทำการหอสมดุแหงชาติแหงลาสุดเมื่อปลายเดือนกรกฎาคมป พ.ศ. 
2548 (Sidek, 2007) 
 อาคารหอสมุดแหงชาติสิงคโปรบนถนนวิคตอเรีย (Victoria Street) ถือเปนหองสมุดท่ีมีความโดดเดนและ
ทันสมัย แตแฝงดวยความเงียบสงบ รมเย็น เพราะผูดูแลอาคารพยายามใหอาคารแหงน้ีเปนสวนหน่ึงของธรรมชาติโดย
การปลูกตนไมโดยรอบและตัวอาคารเปนกระจกใสทำใหปลอดโปรง โลงและดูสะอาด ทำเลที่ตัง้ของอาคารอยูใจกลาง
เมืองไมไกลจากถนนออรชารดมากนัก  ดังนั้น การเดินทางไปยังแหลงความรูแหงนี้จึงสะดวกสบายเนื่องจากติดถนน
ใหญและใกลกับสถานีรถไฟฟาใตดิน (MRT) หากผูใชที่มีรถยนตสวนตัวสามารถนำมาจอดชั้นใตดินของตัวอาคารได 
ภายในตัวอาคารมีพื้นที่สำหรับกิจกรรมสาธารณะตาง ๆ อาทิ โรงละคร พื้นที่ทำกิจกรรมโดยรอบ พื้นที่บริการและ
สำนักงานภายในตัวอาคาร โดยเปนที่ตั้งของทั้งหอสมุดแหงชาติและหองสมุดประชาชน ซึ่งทั้ง 2 หนวยงานอยูภายใต
การกำกับดูแลของคณะกรรมการหอสมุดแหงชาติสิงคโปร โดยหองสมุดประชาชนทำหนาที่ในการบริการหนังสือและ
สื่อความรูทั่วไปแกประชาชนชาวสิงคโปร ตลอดจนการจัดกิจกรรมสงเสริมการอานซึ่งหมุนเวียนกันไปในแตชวงเวลา 
สวนหอสมุดแหงชาติมีหนาท่ีในการจัดเก็บและใหบริการหนังสือ เอกสารหายาก และสื่อการศึกษาตาง ๆ เก่ียวกับเรื่อง
ประวัติความเปนมาตลอดจนพัฒนาการดานตาง ๆ ของสิงคโปร และเอกสารสำคัญในการศึกษาเกี ่ยวกับเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต ซึ่งกลุมเปาหมายหลักของหอสมุดแหงชาติที่ใหบริการ คือ นักวิชาชีพดานตาง ๆ นักวิจัย รวมท้ัง
นักศึกษาในสิงคโปรและตางประเทศ 
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ภาพท่ี 2 อาคารหอสมุดแหงชาตสิิงคโปรหรือหองสมดุลี กง เชียน 

ท่ีมา: (National Library Board Singapore, 2024c) 
 

หนังสือและเอกสารท่ีใหบริการในหอสมุดแหงชาติสิงคโปรน้ันมถึีง 4 ภาษา คือ ภาษาอังกฤษ ภาษาจีน ภาษา
มาเลย และภาษาทมิฬ เน่ืองจากคนสิงคโปรมีหลายเช้ือชาติ หลายภาษา แตสวนใหญก็เปนหนังสือภาษาอังกฤษ เพราะ
ภาษาอังกฤษเปนหนึ่งภาษาราชการของสิงคโปรและเปนภาษาหลักท่ีใชในการเรียนการสอนของโรงเรียนตางๆ ดังน้ัน 
คนสิงคโปรรุนใหมที่ไดรับการศึกษามีความสามารถอานและใชภาษาอังกฤษไดเปนอยางดี ดวยเหตุนี้เองจึงมีผูกลาว
อยางติดตลกไววาหากแมประเทศเล็กๆ อยางสิงคโปรไมมีนักเขียนหรือนักประพันธก็ไมเกิดปญหาเพราะคนสิงคโปร
สามารถอานหนังสือจากทั่วทุกมุมโลกไดหากหนังสือเหลานั้นเปนภาษาอังกฤษ นอกจากนี้หอสมุดแหงชาติมีจุดบรกิาร
ตอบคำถามและชวยการคนควา (Reference and Information Service) ทุกชั้น ซึ่งใหบริการโดยนักสารสนเทศที่มี
ความรูเฉพาะดาน เชน จุดบริการตอบคำถามและชวยการคนควา ซึ่งผูใหบริการในช้ันน้ีจะมีความรูทางดานศิลปะและ
ธุรกิจเปนพ้ืนฐานผนวกกับความรูทางดานบรรณารักษ ดังน้ัน หากผูใชบริการตองการคำแนะนำหรือความชวยเหลือใน
การสืบคนสารสนเทศในเรื่องดังกลาวก็สามารถที่จะติดตอขอรับความชวยเหลือจากนักสารสนเทศซึ่งจะใหความ
ชวยเหลือและคำแนะนำที่เปนประโยชนไดตรงกับความตองการของผูใช สำหรับบรรณารักษสวนใหญที่ปฏิบัติงานใน
หอสมุดแหงชาติเปนบรรณารักษงานบริการและสงเสริมการใชหองสมุด ทั้งนี้เพราะการดำเนินงานคัดเลือกและจัดหา
ทรัพยากรสารสนเทศตลอดจนการดำเนินการทางเทคนิคตาง ๆ กอนท่ีหนังสือจะพรอมใหบริการน้ันเปนหนาท่ีของคณะ
ดำเนินงานทางเทคนิคอีกกลุมหนึ่งที่ไมไดสังกัดหอสมุดแหงชาติ หากผูใชที่มีความชำนาญในการคนหาขอมูลอยูแลวก็
สามารถใชบริการตาง ๆ ของหองสมุดไดอยางสะดวกเพราะมีการนำเทคโนโลยีมาปรับใชในระบบงานของหองสมุดได
อยางมีประสิทธิภาพ เชน มีจุดบริการสืบคนสารสนเทศจากฐานขอมูลตางๆ และมีบริการถายเอกสารที่ผูใชบริการ
สามารถดำเนินการไดดวยตนเอง เพราะท่ีหอสมุดแหงชาติไมอนุญาตใหยืมหนังสือหรือเอกสารใด ๆ ออกจากหองสมุด  

กุญแจสำคัญในการดำเนินงานของหอสมุดแหงชาติสิงคโปร คือ การเปนผูนำเชิงกลยุทธที่มีประสิทธิภาพ ซึ่ง
หอสมุดแหงชาติสิงคโปรมีการใหบริการท่ีเปนเลิศชวยเสริมความมุงมั่นในการสรางสรรคนวัตกรรมท่ีเนนผูใชบริการเปน
ศูนยกลาง ตัวอยางกลยุทธนวัตกรรมอันชาญฉลาดท่ีใชเทคโนโลยีและนวัตกรรมในการดำเนินงานของหอสมุดแหงชาติ
สิงคโปร เชน เทคโนโลยีการบริการตนเองที่สงผานแอปพิเคชัน หุนยนตรับคืนหนังสืออัตโนมัติ หุนยนตอานชั้นวาง
ทรัพยากรสารสนเทศ ฯ (Menkhoff and Wirtz, 2018) ความมุงมั่นในการพัฒนาการดำเนินงานอยางตอเนื่องของ
หอสมุดแหงชาติสิงคโปรน้ีมีจุดมุงหมายเพื่อสรางหองสมุดแหงอนาคตรวมกับสมาชิกชุมชนประเภทตาง ๆ อันเปนการ
เตรียมความพรอมของท้ังหองสมุดและประชากรของประเทศสิงคโปรสำหรับสังคมแหงการเรียนรูในศตวรรษท่ี 21  
 



                                            วารสารมนุษยสังคมศาสตร์         ปีที� 2 ฉบับที� 2 (พฤษภาคม-สิงหาคม) 2567                                                                                                               

                                                     7 

GLAM แหลงเรียนรูตลอดชีวิตในสังคมแหงการเรียนรู 
สิงคโปรเปนประเทศที่โดดเดนในการบริหารจัดการแกลม (GLAM) ซึ่งเปนคำรวมของอักษรยอของแหลง

เรียนรู  4 ประเภท ไดแก หอศิลป (Galleries), หองสมุด (Libraries), หอจดหมายเหตุ (Archives) และพิพิธภัณฑ 
(Museums) อันเปนองคประกอบของระบบนิเวศท่ีสงเสริมการเรียนรูตลอดชีวิตในสังคมแหงการเรียนรู ซึ่งนอกจากจะ
มีหอสมุดแหงชาติท่ีตอบโจทยแหลงเรียนรูสำหรับสังคมพหุวัฒนธรรมแลว ประเทศสิงคโปรยังมีแหลงเรียนรูตลอดชีวิต
ท่ีหลากหลายตอบสนองความสนใจของผูคน อาทิ 

1. พิพิธภัณฑสถานแหงชาติสิงคโปร (National Museum of Singapore) นอกจากเปนพิพิธภัณฑที่เกาแก
ที่สุดของประเทศสิงคโปรแลวยังเปนสถานที่สำคัญทางดานประวัติศาสตร วัฒนธรรมและสถาปตยกรรม ซึ่งนำเสนอ
พัฒนาการของประเทศสิงคโปรท่ีเจริญรุดหนาอยางรวดเร็ว โดยมีหอศิลป ใหผูเขาชมไดสำรวจอยางเพลิดเพลิน พรอม
ท้ังชมสิ่งประดิษฐมากกวา 1,700 ช้ิน  

2. พิพิธภัณฑอารยธรรมเอเชีย (Asian Civilisations Museum) ตั้งอยูในอาคารเกาแกทางประวัติศาสตรซึ่ง
อยูริมฝงแมน้ำสิงคโปร และทำหนาที่เลาขานถึงอารยธรรมเอเชียผานคอลเลคชันที่จัดแสดงอยางถาวร โดยบอกเลา
เรื่องราวของการผสมผสานของเช้ือชาติและวัฒนธรรมตาง ๆ ท่ีหลากหลายในเกาะเล็กๆ จนไดรับการขนานนามวาเปน
แหลงหลอมรวมวัฒนธรรมแหงเอเชีย พิพิธภัณฑ ACM แหงนี้เนนความเชื่อมโยงทางประวัติศาสตรระหวางวัฒนธรรม
ตาง ๆ ของเอเชีย และระหวางเอเชียกับภูมิภาคอื่น ๆ ทั่วโลก จุดเดน คือหอศิลป “Trade and the Exchange of 
Ideas” ซึ่งจัดแสดงโบราณวัตถุและผลงานศิลปะท่ีบอกเลาเรือ่งราวประวัติศาสตรของสิงคโปรในฐานะหน่ึงในศูนยกลาง
การคาโลก 

3. หอศิลปแหงชาติสิงคโปร (National Gallery Singapore) เปนพิพิธภัณฑทางศิลปะที ่ใหญที ่สุดของ
ประเทศสิงคโปร ตั ้งอยู ในอาคารที่โดดเดนที่สุดสองแหง ไดแก อดีตศาลฎีกาและศาลากลาง ที่ถูกบูรณะทำใหมี
สถาปตยกรรมที่มีเอกลักษณและผสมผสานกันไดอยางลงตัว ซึ่งหอศิลปแหงชาติสิงคโปรนี ้จัดแสดงผลงานศิลปะ
มากกวา 1,000 ช้ิน โดยมีท้ังศิลปะทองถ่ินและศิลปะเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

4. พิพิธภัณฑศิลปและศาสตร (ArtScience Museum) เปนพิพิธภัณฑที ่เปนศูนยรวมของศิลปะ อวกาศ 
เทคโนโลยี และอื่น ๆ อีกมากมาย ตั้งอยูที่มารีนาเบยแซนส (Marina Bay Sands) มีขนาดใหญถึง 6,000 ตารางเมตร
และมีแกลเลอรี่ใหชมกวา 21 หองจัดแสดง เปนพิพิธภัณฑท่ีมีความหลากหลายของสิ่งจัดแสดงท่ีผูเขาชมสามารถเรียนรู
ไดอยางเพลิดเพลินตามความสนใจ 

5. ศูนยวิทยาศาสตรสิงคโปร (Science Centre Singapore) เปนหนึ่งในศูนยวิทยาศาสตรชั ้นนำที ่เปน
สถาบันการศึกษาใหความรูและแรงบันดาลใหกับคนรุนใหม จุดเดน คือ Singapore Omni Theatre ซึ่งเปนโรงละคร
สูง 5 ช้ันรูปทรงโดมแหงเดียวในสิงคโปรท่ีใชระบบ Digital Fulldome 8K ใหมลาสุดและสวางท่ีสุดในโลก ทำใหภาพท่ี
นำเสนอบนหนาจอโดมกวาง 23 เมตร มีความคมชัดเสมือนจริง นอกจากนี้ยังมีเขตรักษาพันธุผีเสื้อในรมที่ผูเขาชมจะ
สามารถศึกษาวงจรชีวิตของผีเสื้อหลากหลายสายพันธุไดอยางใกลชิด  

6. พิพิธภัณฑประวัติศาสตรธรรมชาติ หลี่ กง เจียน (Lee Kong Chian Natural History Museum) เปน
พิพิธภัณฑรวบรวมความหลากหลายทางชีวภาพโดยตั้งอยูในอาคารสูง 7 ชั้น มีขนาดกวางขวางถึง 8,500 ตารางเมตร 
และมีโซนใหเยี่ยมชมถึง 16 โซน นำเสนอเรื่องราวเก่ียวกับสิ่งมีชีวิตบนโลกในอดีตและปจจบัุน อาทิ พืช สัตวครึ่งบกครึ่ง
น้ำ สัตวเลี้ยงลูกดวยนม และไดโนเสาร ซึ่งจัดแสดงซากฟอสซิลของไดโนเสารคอยาวท่ีมีสภาพสมบูรณอยางมาก 

7. สิงคโปร ซิตี้ แกลเลอรี่ (Singapore City Gallery) เปนสถานที่บอกเลาเรื่องราวการเปลี่ยนแปลงทาง
กายภาพของประเทศจากเมืองทาการคาเล็ก ๆ มาสูมหานครชั้นนำของโลกภายในระยะเวลาเพียง 5 ทศวรรษ โดยได
รวบรวมขอมูลความทาทายและความพยายามตาง ๆ ในการวางผังเมืองของประเทศในพื้นที่สำคัญ ๆ กวา 10 แหง 
พรอมงานนิทรรศการแบบปฏิสัมพันธ (Interactive) จุดเดน คือ โมเดลทางสถาปตยกรรมขนาดใหญท่ีนำเสนอภาพมุม
สูงยานใจกลางเมือง ซึ่งจะมีชีวิตชีวาขึ้นมาดวยการแสดงแสงสีเสียงประกอบ ผานการแสดงภาพพาโนรามา 270 องศา 
ที่แสดงใหเห็นภาพของชีวิตประจำวันในสิงคโปรตั้งแตพลบค่ำจนถึงรุงอรุณ เปนแหลงเรียนรูเกี่ยวกับการวางผังเมือง
และขอมูลอ่ืน ๆ เก่ียวกับความพยายามในการอนุรักษพ้ืนท่ีของประเทศสิงคโปร  
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8. ศูนยมรดกอินเดีย (Indian Heritage Centre) ที่เปนพิพิธภัณฑแหงแรกในเอเชียตะวันออกเฉียงใต ท่ี
รวบรวมมรดกทางวัฒนธรรมอันหลากหลายของชุมชนทองถ่ินของอินเดียไวใหชาวสิงคโปรและผูท่ีสนใจไดมาเรียนรูและ
เพลิดเพลินไปกับสถาปตยกรรมที่ผสมผสานระหวางสถาปตยกรรมอินเดียแบบดั้งเดิมเขากับสมัยใหม ซึ่งบอกเลา
เรื่องราวความรุงเรืองของวัฒนธรรมอินเดียและผูริเริ่มชุมชนอินเดียในประเทศสิงคโปร  

9. สวนพฤกษศาสตรสิงคโปร (Singapore Botanic Gardens) เปนสวนพฤกษศาสตรท่ีไดรับการข้ึนทะเบียน
เปนมรดกโลกจากองคการยูเนสโก กอตั้งขึ้นในป ค.ศ. 1859 โดยสมาคมเกษตรพืชสวนบนพื้นที่ 60 เอเคอรและไดรับ
การแปลงโฉมจากพ้ืนท่ีเพาะปลูกท่ีท้ิงราง มาเปนสวนเพ่ือการสันทนาการท่ีไดรับความนิยมอยางมากจากท้ังคนสิงคโปร
และนักทองเที่ยว นอกจากเปนเปนศูนยกลางดานการวิจัยชั้นนำทางพฤกษศาสตรและพืชสวนแลว ยังเปนสถานท่ี
สำหรับกิจกรรมสันทนาการ เชน การว่ิงจอกก้ิง การรับประทานอาหาร หรือการพักผอนหยอนใจ อีกดวย 

10. สวนสัตวสิงคโปร (Singapore Zoo) เริ่มกอตั้งในป ค.ศ. 1973 โดยตั้งอยูทางตะวันตกเฉียงเหนือของ
เกาะสิงคโปร เปนแหลงเรียนรูวิถีชีวิตของสัตวปาพนัธุตาง ๆ ที่นาสนใจ โดยสวนสัตวแหงนี้ไดรับรางวัลระดับประเทศ
และระดับสากลมากมาย ไดแก การยกยองชมเชยจากนิตยสาร Forbes Traveler ในฐานะหนึ่งในสวนสัตวที่ดีที่สุดใน
โลก รางวัล Asian Attraction Awards ในฐานะสถานที่ทองเที่ยวในหมวดอุทยานสัตวปาที่ไดรับความนิยมมากที่สุด 
และยังไดรับรางวัล Tourism Award ครั้งที่ 22 จากการทองเที่ยวสิงคโปรในฐานะสถานที่ที่ใหประสบการณการ
พักผอนหยอนใจท่ีดีท่ีสุดแหงป  
 จากตัวอยางของแหลงเรียนรูตลอดชีวิตขางตนจะเห็นไดถึงความพยายามของประเทศสิงคโปรและภาคสวน
ตาง ๆ ที่เปนเครือขายในการบริหารจัดการแหลงเรียนรูใหมีคุณภาพ เขาถึงไดงาย มีความหลากหลายตอบสนอง
ลักษณะและธรรมชาติความสนใจของคนวัยตาง ๆ และสอดคลองกับสภาพสังคม ตลอดจนมีการใชเทคโนโลยีสมัยใหม
มาประยุกตใชในการสงเสริมการเรียนรูเพื่อดึงดูดความสนใจของผูเขาชมเพื่อใหแหลงเรียนรูดังกลาวเปนสวนหนึ่งของ
ระบบนิเวศการเรียนรูตามอัธยาศัยที่ชวยจุดประกายการเรียรูและเปนแนวทางหนึ่งในการพัฒนาศักยภาพของคนใน
ประเทศที่ควบคูไปกับระบบการศึกษาที่มีคุณภาพนำไปสูการพัฒนาที่ยั่งยืน ซึ่งเปนการพัฒนาที่มีความสมดุลระหวาง
ดานเศรษฐกิจ สังคม และสิ่งแวดลอมของประเทศสิงคโปร 
 

สรุป 
สิงคโปรเปนประเทศหนึ่งที่มีความโดดเดนในแงของการพัฒนาทุนมนุษย โดยผูนำประเทศมีวิสัยทัศนในการ

พัฒนาศักยภาพกำลังคนผานกิจกรรมและโครงการ ตลอดจนการมีสวนรวมของทุกภาคสวนในการสนับสนุนและ
สงเสริมการดำเนินงานในการพัฒนาการอานและการเรียนรูของคนในชาติ หอสมุดแหงชาติสิงคโปรเปนหนึ่งแหลง
เรียนรูในหลายๆ แหลงของประเทศสิงคโปร รวมท้ังยังมีแหลงเรียนรูอ่ืน ๆ ท่ีนาสนใจ อาทิ พิพิธภัณฑศิลปะ พิพิธภัณฑ
วิทยาศาสตร พิพิธภัณฑชาติพันธุ  สวนพฤกษศาสตร สวนสัตว ฯลฯ ซึ ่งประกอบกันเปนระบบนิเวศการเรียนรูท่ี
ปฏิสัมพันธระหวางสิ่งมีชีวิตและไมมีชีวิตภายในสภาพแวดลอมที่สงเสริมใหเกิดการเรียนรูของคนในสังคม แมวาแหลง
เรียนรูเปนองคประกอบที่สำคัญที่ขาดไมไดของระบบนิเวศการเรียนรู แตการมีแหลงเรียนรูที่มากมายนั้นยังไมสำคัญ
เทากับการบริหารจัดการแหลงเรียนรูใหนาสนใจและดึงดูดผูท่ีสนใจเขาไปศึกษาหาความรูซึ่งประเทศสิงคโปรก็สามารถ
ทำไดอยางลงตัว ดังนั้น การสรางสังคมแหงการอานและการเรียนรูใหสำเร็จได ผูบริหารประเทศนั้นตองมวีิสัยทัศน มี
ทัศนคติเชิงบวก และเห็นความสำคัญของการอานและการเรียนรูอยางจริงจัง ดังจะเห็นวาผูบริหารประเทศสิงคโปรมี
วิสัยทัศนที่กวางไกลในการพยายามพัฒนาทุนมนุษยใหมีคุณภาพ เพราะคุณภาพของประชาชนสงผลถึงสังคมและ
ประเทศชาติท่ีมีศักยภาพ การฉีกกรอบกาวขามขอจำกัดน้ีไมเพียงแตทำใหสิงคโปรอยูรอดในสังคมโลกเทาน้ัน แตยังทำ
ใหสิงคโปรเปนประเทศท่ีโดดเดนท่ีสุดในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต  
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